奇异恩典(2)：救赎的恩典（2）
Amazing Grace (2): Saving Grace(2)
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经 文 Text :  罗马书Romans 3:24  以弗所书Ephesians 2:8-9          何汉寅牧师编写
1. 奇异恩典–浪子的比喻（路加福音15:11-32）
 Amazing Grace – The Prodigal Son (Luke 15:11-32)
2.   圣经说上帝是有恩惠的。
The Bible says God is gracious.
“耶和华有恩惠，有怜悯，不轻易发怒，大有慈爱。”（诗篇145:8）
“The Lord is gracious and compassionate, slow to anger and rich in love.”

(Psalms 145:8)

3. 什么是恩典？What is grace?
因着耶稣基督，神赐于我们一份不配得的恩惠。
Grace is the undeserved favor of God because of Jesus Christ.

4.    救赎的恩典 Saving Grace


G  R  A  C  E
4.1 G: God’s gift to me. 神赐于的恩典。
“如今却蒙上帝的恩典，因基督耶稣的救赎，就白白的称义。”
（罗马书3:24）
“and are justified freely by his grace through the redemption that came by Christ Jesus.” (Romans 3:24)

a. 上帝的恩典God’s grace

b. 耶稣基督的救赎Jesus saves

c. 白白的称义－与神建立关系Justified – interpersonal relationship with God.
4.2 R: Receive by faith.以信心接受。
“你们得救恩是本乎恩，也因着信；这并不是出于自己，乃是神所赐的；也不是出于行为，免得有人自夸。（以弗所书2:8-9）
“For it is by grace you have been saved, through faith-and this not from yourselves, it is the gift of God-not by works, so that no one can boast.” (Ephesians 2:8-9)

a. 得救是本乎恩也因着信saved by grace and through faith

b. 不是出于自己和行为not from yourselves and by not works

c. 神所赐的the gift of God　
4.3  A: Available to everyone. 供给每一个人。
“因为上帝给亚伯拉罕和他后裔承受世界的应许不是藉着律法，而是藉着信而得的义。”（罗马书4:13） 

“It was not through law that Abraham and his offspring received the promise that he would be heir of the world, but through the righteousness that comes by faith.” (Romans 4: 13)

“你们既属乎基督，就是亚伯拉罕的后裔，是照着应许承受产业的了。”（加拉太书3:29）
“ If you belong to Christ, then you are Abraham’s seed, and heirs according to the promise.” (Galatians 3:29)

a.  藉着信，亚伯拉罕和他的后裔承受世界的应许
Through faith, Abraham and his offspring received the promise that would be heir of the world

b. 凡是在基督里的，都是亚伯拉罕的后裔
If you are in Christ, you are Abraham’s seed

4.4 C: Christ brings us abundant life.基督带给我们丰盛的生命。
“若因一人的过犯，死就因这一人作了王，何况那些受洪恩又蒙所赐之义的，岂不更要因耶稣基督一人在生命中作王吗？”（罗马书5:17） 

“For it, by the trespass of the one man, death reigned through that one man, how much more will those who receive God’s abundant provision of grace and of gift of righteousness reign in life through the one man, Jesus Christ.” (Romans 5:17)

a. 因一人的过犯，死就因一人作王
By the trespass of the one man, death reigned through that one man

b. 藉着耶稣基督，在生命中作王
To reign in life through Jesus Christ
4.5 E: Extended throughout eternity.延伸至永恒。
“因为罪的工价乃是死，惟有上帝的恩赐，在我们的主耶稣基督里，乃是永生。”（罗马书6:23）
“For the wages of sin is death, but the gift of God is eternal life in Christ our Lord.”(Romans 6:23)

a. 罪的工价乃是死
For the wages of sin is death

b. 上帝的恩赐乃是永生
The gift of God is eternal life

5. 问题分享 Questions for sharing.

5.1 您相信神是有恩惠的吗？为什么？
Do you believe that God is gracious? Why?
5.2 您是以恩典蒙救赎或是靠行善得救？为什么？
Do you saved by grace or by doing good work? Why?
5.3 您如何确定您已得救？
How do you make sure that you are saved?
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